
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Right
Handed-ESS Cerakote Crimson Red

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Right Handed-ESS Cerakote Crimson Red
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007940
Mfr. No.: 103161-RED
Action Type: Short
Color: Red
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131928141
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MDT ESS Chassis Base Tikka T3 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine individuelle Anpassung deiner Waffe zu ermöglichen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informiere dich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass das Chassis sicher mit der Waffe verbunden ist, bevor du es verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.
Bei der Montage des Zielfernrohrs achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen
sind, um ein Lösen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeide es, das Chassis in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern, um Korrosion oder
Materialschäden zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Folding Rifle Stock sei vorsichtig, um sicherzustellen, dass er sicher eingerastet
ist, bevor du das Chassis benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Chassis:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Montage beginnst.
Befestige das Chassis gemäß der beigefügten Montageanleitung.
Überprüfe die Verbindung zwischen der Waffe und dem Chassis auf Stabilität.

Anbringen des Forends:2.

Wähle die gewünschte Länge des Forends (12", 15" oder 18").
Befestige das Forend am Chassis und stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

Installation des Stocks:3.

Wähle den gewünschten Stock (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Befestige den Stock am Chassis und überprüfe die Stabilität.

Zielfernrohrmontage:4.



Verwende die actionspezifischen Zielfernrohrmontageschienen, die mit der ForendSchiene
koindexiert sind.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und alle Schrauben fest angezogen sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen
zu befolgen.

Wir wünschen dir viel Freude mit deinem MDT ESS Chassis Base Tikka T3 und eine sichere Nutzung!



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Tikka T3. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use, installation, and disposal of your chassis. Please read this
manual carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Verify that all components are securely fastened before use.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not modify the chassis or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base1.

Ensure you have all necessary tools and components before starting the installation.
Carefully read the installation instructions provided with the chassis.
Align the chassis base with the action of your Tikka T3, ensuring the fit is snug.
Secure the chassis base using the provided screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.

Attaching the Forend and Stock2.

Select your desired forend length (12", 15", or 18") and style.
Attach the forend to the chassis base by aligning it with the MLOK slots and securing it with the
appropriate hardware.
Choose your stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock) and
attach it following the provided instructions.

Scope Mounting3.

If using a scope, ensure that the actionspecific scope mounting rail is installed correctly.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the scope to ensure proper alignment and
safety.

Final Checks4.

After installation, conduct a thorough inspection of the entire assembly.
Ensure all components are securely attached and that there are no loose parts.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product reaches the end of its life or is damaged beyond repair, dispose of it responsibly.
Do not dispose of the chassis in household waste. Instead, follow local guidelines for recycling or
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper functioning of your MDT ESS
Chassis Base are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS Tikka T3
Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3! Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de
tiro segura y satisfactoria. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu
protección y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Realiza una inspección visual del chasis antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Siempre utiliza el chasis en un entorno seguro y adecuado para el tiro.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Forends: Asegúrate de que el forend esté correctamente instalado y ajustado antes de usar el
chasis. Un montaje inadecuado puede provocar accidentes.
Montaje de Mira: Si utilizas un riel de montaje de mira, verifica que esté alineado correctamente y que
todos los tornillos estén apretados.
Almacenamiento: Cuando no estés utilizando el chasis, guárdalo en un lugar seguro y seco. Evita la
exposición a condiciones climáticas adversas.
Uso de Accesorios: Utiliza solo accesorios recomendados por el fabricante. Accesorios no compatibles
pueden comprometer la seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Forend:1.

Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15", 18").
Alinea el forend con la base del chasis y asegúralo utilizando los tornillos provistos.
Verifica que el forend esté firmemente sujeto antes de proceder.

Instalación de la Culata:2.

Elige la culata que prefieras (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock o Skeleton Carbine Stock).
Conecta la culata al chasis siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada para evitar movimientos indeseados.

Comprobación Final:3.

Antes de usar el chasis, asegúrate de que todos los componentes estén firmemente instalados y
que no haya piezas sueltas.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para asegurarte de que todo funcione
correctamente.

Instrucciones de Desecho
Cuando decidas deshacerte del chasis o de sus componentes, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera la posibilidad de reciclar el chasis en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor, dirígete a tu distribuidor o al
fabricante. Es importante que tengas acceso a asistencia en caso de que necesites más información o tengas
dudas sobre el uso seguro del chasis.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
Chasis ESS Tikka T3 de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT pour votre Tikka T3. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour assurer une utilisation, une installation et une élimination sûres de
votre châssis. Veuillez lire ce manuel attentivement et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte régulièrement le châssis pour tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels ou des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de la manipulation d'armes à
feu et d'accessoires.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher le châssis.
Vérifie que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne modifie pas le châssis et n'utilise pas celuici d'une manière non prévue par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Base du Châssis1.

Assuretoi d'avoir tous les outils et composants nécessaires avant de commencer l'installation.
Lis attentivement les instructions d'installation fournies avec le châssis.
Aligne la base du châssis avec l'action de ton Tikka T3, en veillant à ce que l'ajustement soit serré.
Fixe la base du châssis en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'elles sont serrées selon les
spécifications du fabricant.

Fixation du Pourtour et de la Crosse2.

Choisis la longueur de pourtour souhaitée (12", 15" ou 18") et le style.
Fixe le pourtour à la base du châssis en l'alignant avec les fentes MLOK et en le sécurisant avec le
matériel approprié.
Choisis ton option de crosse (crosse standard Skeleton pour ESS, crosse pliante pour ESS, ou
crosse Skeleton Carbine) et fixela en suivant les instructions fournies.

Montage de la Lunette3.

Si tu utilises une lunette, assuretoi que le rail de montage spécifique à l'action est installé
correctement.
Suis les instructions du fabricant pour monter la lunette afin d'assurer un alignement et une
sécurité appropriés.

Vérifications Finales4.



Après l'installation, effectue une inspection approfondie de l'ensemble de l'assemblage.
Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés et qu'il n'y a pas de pièces lâches.

Instructions d'Élimination
Élimine tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le produit atteint la fin de sa vie ou est endommagé audelà de la réparation, éliminele de manière
responsable.
Ne jette pas le châssis dans les déchets ménagers. Suis plutôt les directives locales pour le recyclage ou
l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis ESS MDT, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et le bon fonctionnement de ton
châssis ESS MDT sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo Tikka T3. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuri del tuo chassis. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale e di conservarlo per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Controlla regolarmente il chassis per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando maneggi armi da
fuoco e accessori.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il chassis.
Verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Non modificare il chassis o utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite con il chassis.
Allinea il chassis base con l'azione del tuo Tikka T3, assicurandoti che la vestibilità sia aderente.
Fissa il chassis base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate secondo le specifiche
del produttore.

Attacco del Forend e del Calcio2.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") e lo stile.
Attacca il forend al chassis base allineandolo con le slot MLOK e fissandolo con l'hardware
appropriato.
Scegli la tua opzione di calcio (calcio Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Calcio Skeleton Carbine) e
attaccala seguendo le istruzioni fornite.

Montaggio del Mirino3.

Se utilizzi un mirino, assicurati che la guida di montaggio specifica per l'azione sia installata
correttamente.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino per garantire un corretto allineamento e
sicurezza.



Controlli Finali4.

Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita dell'intero assemblaggio.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente attaccati e che non ci siano parti allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile o è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in
modo responsabile.
Non smaltire il chassis nei rifiuti domestici. Invece, segui le linee guida locali per il riciclaggio o lo
smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MDT ESS Chassis Base, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento del
tuo MDT ESS Chassis Base sono le nostre massime priorità.



MDT ESS Chassis Base Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for din Tikka T3. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk, installasjon og avhending av chassiset. Vennligst
les denne manualen nøye og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser regelmessig chassiset for tegn på slitasje eller skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer skytevåpen og tilbehør.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du fester eller fjerner chassiset.
Bekreft at alle komponenter er sikkert festet før bruk.
Unngå å bruke chassiset under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Ikke modifiser chassiset eller bruk det på en måte som ikke er tiltenkt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av Chassis Base1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner installasjonen.
Les nøye gjennom installasjonsinstruksjonene som følger med chassiset.
Juster chassiset med aksjonen til din Tikka T3, og sørg for at passformen er tett.
Fest chassiset med de medfølgende skruene, og sørg for at de er strammet til produsentens
spesifikasjoner.

Feste Forend og Stokk2.

Velg ønsket lengde på forenden (12", 15" eller 18") og stil.
Fest forenden til chassiset ved å justere den med MLOK sporene og sikre den med passende
festeanordninger.
Velg din stokkoption (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock) og fest
den i henhold til de medfølgende instruksjonene.

Montering av Kikkertsikte3.

Hvis du bruker et kikkertsikte, sørg for at den handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinnen
er installert korrekt.
Følg produsentens instruksjoner for montering av kikkertsikte for å sikre riktig justering og
sikkerhet.

Avsluttende Kontroller4.

Etter installasjonen, utfør en grundig inspeksjon av hele monteringen.



Sørg for at alle komponenter er sikkert festet og at det ikke er løse deler.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis produktet når slutten av sin levetid eller er skadet utover reparasjon, kast det ansvarlig.
Ikke kast chassiset i husholdningsavfall. Følg i stedet lokale retningslinjer for resirkulering eller farlig
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst referer til produsentens nettside
eller kontakt deres kundestøtte for assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og den riktige funksjonen av MDT
ESS Chassis Base er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: MDT ESS
Chassis Base Tikka T3
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące użytkowania i instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Unikaj narażania produktu na ekstremalne warunki atmosferyczne, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Przed każdą zmianą lub modyfikacją produktu, zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Chassis Base:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.1.
Zainstaluj Chassis Base na odpowiedniej platformie zgodnie z zaleceniami producenta.2.
Użyj narzędzi zgodnych z wymaganiami technicznymi, aby uniknąć uszkodzeń.3.

Użycie Forend i Stock:

Wybierz odpowiednią długość Forendu (12", 15", 18") oraz Stock według własnych preferencji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Sprawdź, czy mocowania MLOK i QD flush cup są prawidłowo zainstalowane.

Zalecenia dotyczące użytkowania:

Regularnie sprawdzaj stabilność zamocowania i integralność wszystkich elementów.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas transportu i przechowywania produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera elementy niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie istotne informacje dotyczące
produktu, aby uzyskać szybką pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
najważniejsze.



MDT ESS Chassis Base Tikka T3
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Base Tikka T3 tuotteen. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että
tuotteemme täyttävät EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä lämpötiloissa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi edellyttää erityisiä taitoja tai koulutusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele työtila: Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.1.
Kokoa tarvittavat työkalut: Tarvitset mahdollisesti ruuvimeisselin, pihdit ja muita työkaluja.2.
Lue ohjeet huolellisesti: Ennen asennusta, varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt kaikki ohjeet.3.
Asenna Chassis Base:4.

Kiinnitä Chassis Base tukevasti valitsemaasi alustaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.

Lisää Forend ja Stock: Valitse haluamasi Forend ja Stock ja asenna ne ohjeiden mukaisesti.5.

Käyttö

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista toimintaa tai ääniä.

Poistoohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia jätteiden käsittelysääntöjä.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalliosat, kierrätetään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.
Varmista, että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen tai käyttöön.



Varotoimet
Tuote ei ole leikkikalu. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Varmista, että käytät tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, jotka ovat suositeltuja.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Yhteenveto
MDT ESS Chassis Base Tikka T3 on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas kokemus.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Kiitos, että olet valinnut MDT:n
tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis Base
Tikka T3
Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning av produkten, se till att du är medveten om din omgivning för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd produkten endast med kompatibla tillbehör och komponenter.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn, snö eller stark
vind).
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av gevär och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassis Base:1.

Placera Chassis Base på en stabil yta.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd de medföljande verktygen för att fästa Chassis Base på geväret.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt innan användning.

Montering av Forend och Stock:2.

Välj önskad Forendlängd (12", 15", eller 18").
Montera Forend enligt tillverkarens anvisningar och säkerställ att den är ordentligt fäst.
Välj och installera önskad Stock (Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock, eller Skeleton Carbine
Stock).
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkra.

Användning av produkten:3.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid användning av gevär.
Håll alltid geväret riktat i en säker riktning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt inom EU för
eventuella säkerhetsfrågor.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassis Base Tikka T3. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Bezpečnostní pokyny pro MDT ESS Chassis Base
Tikka T3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň výkonu a flexibility pro uživatele. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v této příručce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte radu odborníka.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte produkt používat a obraťte se na odborný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem se ujistěte, že jsou všechny části správně namontovány a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte doporučení výrobce ohledně montáže a nastavení.
Používejte pouze příslušenství a díly doporučené výrobcem, abyste zajistili bezpečnost a výkon.
Při používání výrobku v terénu buďte obezřetní a dbejte na bezpečnostní opatření, jako je nošení
ochranných brýlí a rukavic.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace Chassis Base1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Podle pokynů výrobce připevněte Chassis Base k pušce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Přidání Forendu a Stocku2.

Vyberte požadovaný forend a stock podle vašich preferencí.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty kompatibilní.
Nainstalujte forend a stock podle pokynů výrobce.

Kontrola a údržba3.

Pravidelně kontrolujte všechny spoje a upevnění.
Udržujte Chassis v čistotě a bez nečistot, které by mohly ovlivnit výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dbejte na místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Pokud je produkt vyroben z kovových nebo plastových materiálů, zvažte recyklaci.
Nepalte ani nezahazujte produkt do vody.



Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a měl by být
používán jako příručka pro bezpečné používání produktu MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.
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